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(Demirde/Liman Tesisinde bulunan gemiler için Sıcak/Soğuk Çalışma Talep Formu)
(Form of Requesting Hot/Cold Work Permission for ships at anchorage/port facilities)

	Geminin Adı
	
	Tipi
	
	IMO No:
	Bayrak Devleti
	
	Ordino tarih ve no
	

	
	
	
	
	
	
	
	Date and no of the
	

	Ship’s Name
	
	Type of Ship
	
	IMO No.
	Flag State
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	berthing order
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	Sıcak çalışma anında gemide
	

	Varsa Yükün Cinsi
	
	Miktarı
	
	İşlem (Yükleme/Boşaltma)
	
	mevcut olacak tahmini miktar.
	

	Type of Cargo
	
	Quantity of Cargo
	
	Operation(loading/dıscharging)
	
	Quantity of cargo at the time of
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	hot working
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



SICAK/SOĞUK ÇALIŞMA İŞLEMLERİ HAKKINDA BİLGİ	(Details about hot/cold working operation)


GEREKÇE (Reasons):
Aşağıda belirtilen ve/veya varsa başka gerekçelerinizi belirtiniz.  (Mark one of the reason below or explain if other than those stated below)

□ Yükleme/Boşaltma anında oluşan hasarların giderilmesi(Repairing the damags occured during loading/discharging)
□ Yük istif/deniz bağı amacıyla mapa vb. ekipmanların montajı(Fixing eyebolts etc. For lashing and securing)
□ PSC Denetimi sonucu tespit edilen aksaklıkların giderilmesi(Rectifying deficiencies found during PSC inspection)

PLANLANAN SICAK/SOĞUK ÇALIŞMA İŞLEMLERİ	(Tarih, Çalışma Saatleri ve Süresi Belirtilecektir)

(Explanation of Hot Working Operations  –  Date, Working Hours and Duration  must be included)


1

2

3

4
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Gemi Kaptanı (Master name-signature/stamp/date)

Adı – Mühür/Kaşe
Tarih – İmza

TUZLA BÖLGE LİMAN BAŞKANLIĞINA
(HARBOUR MASTER OF TUZLA)



The Master and/or the agent of the above mentioned vessel, declare that;

1-	There will be no flammable/ explosive or dangerous
cargo on board during hot/cold working operation,

2-	Necessary precautions will be taken according to safety management system,

3-	Additional precautions will be taken if requested by the port facility,

4-	In case of using external maintenance team;necessary permission will be taken from the custom office,and checkings/controls in the frame of ISPS code will be done,

5-	No any other hot works other than those stated above will be done,

and kindly request your permission.




Yukarıda adı ve karakteristik bilgileri verilen gemide;

1- Sıcak/Soğuk çalışma anında yanıcı parlayıcı tehlikeli yük bulunmayacağını,
2- Gemi içerisinde ISM Cod çerçevesinde gerekli tedbirlerin tesis ve tanzim edileceğini,

3- Yanaşık durumda olduğumuz Liman İşletme Tesisince gerek görüldüğünde ilave tedbirlerin Tesis Sorumlusu nezaretinde tanzim ve tesis edileceğini,

4- Harici bir tamir ekibi kullanılması halinde ilgili Gümrük İdaresinden gerekli izinlerin alınacağını ve ISPS Cod çerçevesinde gerekli denetimlerin yapılacağını,

5- Yukarıda belirtilen/planlanan sıcak çalışma işlemleri haricinde başkaca bir sıcak çalışma yapılmayacağını,

taahhüt eder müsaadelerinizi arz ederiz.




Gemi Kaptanı (Master name-signature/stamp/date)

Adı – Mühür/Kaşe
Tarih – İmza




ve/veya

(and/or)



Acentesi (Agent-Name-Date-Stamp&Signature)
Adı – Mühür/Kaşe
Tarih – İmza






Çalışmaların sonuçlanmasını müteakip, acentesi tarafından Başkanlığımıza bilgi verilmesi ve yukarıda belirtilen kriterlere riayet edilmesi kaydıyla uygun görülmüştür.






Tuzla Bölge Liman Başkanı








SICAK/SOĞUK ÇALIŞMA İZNİ 

Başkanlığımız idari liman sahasında yer alan liman tesisleri ile demir yerlerine gelen türk/yabancı bayraklı gemi ve deniz araçlarında yük ve liman operasyonları ile alakalı yapılacak olan kısa süreli ve küçük çaplı iş ve işlemlerin emniyet kuralları dahilinde yapılmasını sağlamak.

DAYANAK

· Limanlar Yönetmeliği
· Gemilerin Teknik Yönetmeliği
· Gemi ve Su Araçlarında Gazdan Arındırma Yönetmeliği
· 4922 sayılı Denizde Can ve Mal Koruma Hakkında Kanun
· UAB’nin yayımladığı talimatlar

İSTENEN BELGELER ve HUSUSLAR

Başkanlığımız web sitesinde bulunana ilgili form doldurularak kaptan, gemi acentesi ve varsa ilgili liman tesisi kendilerine ait bölümleri doldurup onayladıktan sonra aşağıda belirtilen eklerle birlikte başkanlığımız Gemi Hareket Birimine başvurur.

· Gemi kaptanı tarafında yazılmış talep yazısı, kaptan beyanı
· Çalışanlar gemi dışından ise iş sözleşmesini içeren termin planını,
· İşin niteliğine göre alınacak tedbirler

1. Gemide alınacak olan söz konusu tedbirler asgari aşağıdaki konuları kapsar:
(The measures to be taken shall cover at least the following)


1.1 İşin yapılacağı alanların yanıcı ve/veya patlayıcı ortam olmadığından veya havalandırma ve oksijen bakımından yetersiz olmadığından emin olmak amacıyla, gaz ölçüm uzmanları tarafından uygulanan ölçümler de dahil olmak üzere, işin yapılacağı alanın ve bitişiğindeki alanların işin niteliğine göre gaz ölçümlerinin yapılması ve denetlenmesi,

(Frequent inspections of the work area and adjacent areas, including tests conducted by accredited testing organizations, to ensure that the areas where the work will be carried out are not flammable and/or explosive and that there is insufficient ventilation and oxygen)

1.2 Tehlikeli yüklerin ve diğer yanıcı maddelerin çalışma alanlarından ve bitişiğindeki alanlardan uzaklaştırılması. Söz konusu alanlardan uzaklaştırılacak maddelere; kireç, slaç, tortu ve diğer olası yanıcı maddeler de dahildir. 

(Removal of hazardous loads and other flammable materials from work areas and adjacent areas. Materials to be removed from such areas include lime, sludge, sediment and other potentially flammable materials.)

1.3 Yanıcı yapı malzemelerinin (ör; kirişler, ahşap bölmeler, zeminler, kapılar, duvar ve tavan kaplamaları) kazayla tutuşmalara karşı etkili bir şekilde korunması.

(Effective protection of flammable building materials (e.g. beams, wooden partitions, floors, doors, wall and ceiling coverings) against accidental ignition.)

1.4 Alev, kıvılcım ve sıcak parçacıkların, çalışma alanlarından bitişiğindeki alanlara veya diğer alanlara yayılmasını önlemek amacıyla; açık boruların, boru geçişlerinin, valflerin, derzlerin, boşlukların ve açık parçaların kapatılması ve sızdırmazlığının sağlanması.

(Closing and sealing of open pipes, pipe penetrations, valves, joints, gaps and open parts to prevent flames, sparks and hot particles from spreading from work areas to adjacent areas or other areas.)

SICAK/SOĞUK ÇALIŞMA İZİN BELGESİNİN ONAYI

· Kaptan ve acente ile liman tesisi (gemi liman tesisindeyse) kendilerine ait bölümleri onaylar
· Form ekleriyle birlikte imzaya sunulur
· İmzalanan form mühürlenerek fotokopisi ilgiliye verilir, orijinal form ve ekleri ilgili dosyasına kaldırılır





